jus

ab or ex and ablat., or simply by the local ablat.) ;
to have only — arrived from the province, the
country, e provincid recentem esse; the people
that had only — come from Rome, homines Romd
recentes ; = accidentally, forte, forte fortund (e.g.
the king was — here, rex forte aderat); 3, in
comparison, — as, aeque, perinde, pariter, simi-
“liter, item (or idem, eadlem, idem, in reference to
subject and object), itidem, juwte, codem or pari
modo (= — in the same manner); to speak — in
the same manner, in. eandem sententiam dispu-
‘tare ; to love anyone — as much, aeque amare
algm ; to be — as old and as popular, pari esse
aetate et gratid; — as well. .. as, aeque . . .
ac (atque, eb, ut), perinde . . . ac (atque, ut, quast) ;
prainde . . . ac (quast), similiter . .. ac (atque, et,
‘ub), dem . . . ut (uti, quemadmodum, quasi),
itidem . . . et (quast), juwta . . . ac (atque, quasi,
cum [with the ablat. of the persons to whom we
‘compare anyonej) ; non secus . . . ac; ub. . . ita,
non minus . .. quem (the latter if there is mo
negation connected with it), talis. .. qualis, is
with gui following (if -—as «". . as, ==—the same
..;as, — such a one...as); — as if, aeque
(pariter, perinde), ac si ;- similiter, ut si or ac si;
Jumte, ac sty — as'well. .. as, fam . .. quam,

item . . . ut; —as well . .. as anyone else, tam |

S quen qui maxime, also ita, ut cwim mawime
‘not . .. — as little, non. . . non magis, non ...
nililo plus (or non plus), — as little . . . as, non
magis. . . quam (= no more . . . than) ; nwon plus
G qUOI ; mec s . mec, O qeque-. . . neque (nee
inferendo injuricimn, nec patiendo); —asmuch. ...
as, nonw magis . .. quean (i.e. no less. .. than),
non wimis . . - quam ; — as: great, large, tantus-

dem,-idem (e.g. eadem impudentic); — as much, |

tantidem, tantundem (. . ..as, guantum, as regards
the quality), -totidem (.. as,” atque, ac,.or the
correlative quot, as regards the quantity); =
many . vessels, totidem naves, par navium nu-
merus ; — as far, pari spatio; — that one, the
same, idem, hic idem, hic is, idem Wic, idem. ille,
idem iste (if the subject has already been men-
tioned hefore, = likewise the same); by solus
(e.g. capiti solo ex wqud -exstant, ouly — their
beads out from the water) ; 4, to express em-
phasis, imprimis, or as two words (in primis),
potissimum, maxime, praesertim, praecipue; = cer-
Lainly, quidem (enclit.) ; = indeed, wlique, sane ;
- now, modo, jam cum maxime ; — now, of what
has long been. desirved, vizdum, viz tundem ; —
at that time, tum_cum mawime, eo maxime tem-
Dpore ; — then, then —, tum maxime; not —;
not exactly, haud ita, non itw (e.g. surit ed [simu-
“lacra] praeclara, sed non ite antigue), also simply
‘haud, or non, parwm (= not'so very) ; = not ex-
dctly, but, ete., immo vero ; — that which,id quod ;
exactly, quidem ; but that is — exactly what is
considered wicked, at id quidem mefas habetur ;
‘with the superlative by quisque, — exactly the
best, optimus quisque ; but —, nune denique ; in
answers, — §0, tnquam, ite plane or prorsus;
sometimes expressed by sub with accus. (e.g.
" sub lucem, — beforé daybreak). Adv. juste, jure,
legitime, merito. justice,n. justitia(=the virtue
itself, and the ove of —) ;= equity, equitability,
aequitas (especially as a'quality inherent in a per-
- son or bthing) ; = right, law, jus (= that which is
considered right) ; — requires that, etc., aequum
est (with aceus. and infin.) ; to exercise —, jus-
titiam exercére or colére; to see — done to any-
one, alci jus dare or reddére (in court); e “quae
alet debentwr {ribuére (in gen,, in r‘lai]y life, to
give anyone what is due to him); in —, jure.
Justiciary, n. perhaps praetor urbanus ; see
Junce.  justifiable, adj. justus; = lawful,
tinus, comb. justus et legitimus ; see LAWFUL §
in more gen. sense, algd recte ac jure fuctum ;. see
-Excugapre, - Ady, recte.cc. jure. justifica-
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tion, n. 1, purgatio, excusatio, satisfuctio; to
accept anycne’s —, excusationem or satisfuctionem
accipére ; for his or her —, sui purgandi caus(s)d ;
2, Theol. tt. * justificatio. justify, v.tr. 1,

.in the ordinary sense, algm or algd purgare (=

to prove one’s innocence); = to excuse, algm or
alqd excusare (e.g. that anything was not done on
purpose, that anything was neglected through
other engagements, or through an oversight, or
through ignorance, ete.); = to free from guilt,
algm culpd liberare ; to — anyone on account of,
algm purgare de alqd re (seldom algjs rei), culpam
alejs rei demovére ab algo ; to — oneself, se pur-
gare, se excusare ; to — oneself before anyone, se
purgare alei ; sufficiently, satisfacére alci; to —
one’s conduct before anyone, fucti sui rationem
alci probare ; 2, Theol. t.t. * justificare.

jut, v.intr. — out, exstare, eminere, prominére;

"of peninsulas and other portions of land, ez-

currére. -
juvenile, adj. puerilis, or by the genit. puers
or  puUeroTUm, I tis or adol tium,

Juvenilis.  juvenility, n. see Yours.
juxtaposition, n. by verbs (e.g. quod unc
positum est).

kale, 1. ‘crainbe, -es, £,

kalendar, n. fusti, ephemeris, -idis, f.

Keel, n. carina (in poetry = the whole
ship). ~

keen, adj.
(= poignant) ;

) and fig.) acer, acerbus
= acute, qcutus, astutus (often in
bad: seiise), ‘subtilis, - ‘perspicax, sagax, argutus
(=_$agacious ‘or witty). " Adv. acriter, acerbe,
acute, astute; subtiliter, sagaciter, argute ; to feel
a sorrow —, summo dolore cffici. Keenness, n.
acerbitas (in such phrases as the — of winter,
better use adj,), astutie, subtilitas, sagacitas, per-
spieucitas ; — of wit, argutice.

keep, L. v.tr. s¢rvare, custodive, tenére, corn-
tinére, habére (= to have) ; to— house, i.e., to re-
main init; domi (reymanére; to — one’s bed, in
lecto esse, lecto tenert ; to— a position, locum tenére;
= to store up, condére ; =to preserve, conservare;
=to support (animals), alére; = to observe, ien-
ére, servarey observare ; to— faith, fidem servare or
praestare,or exsolvére; to — a secret, alqd occultum
tenére ; to — apart, distinére ; to — back, = to
retain, retinere; I generally — it in this way,
ita fucére soleo, sic est meus mos. XIX. v.intr.
contineri (of a dam), firmwum esse (of a door);
Jrangi non posse (of what cannot be broken open,
e.g. a door), non rumpi (of what cannot burst, e.g.
a vessel), manere, non. evanescére(of things that
will — their colour); to — to a thing, retinere
alqd (justitiom, officium); always to — in the
path of duty and honour, oficii et existimationis
rationem semper ducére ; who ~s to, upholds a
thing, retinens alejs rei(e.g. suijuris dignitatis-
que) ; to — in a cerfain track, tenére algm locum,
cursum_tengre algo ; to — down, reprimére, com-
primére; to = in, claudére, includére, conelu
continare, colibere; to — off, drcere, defendire,
prohibere, propulsare; to — from, (se) abstinére ;
o — upy copservare; tiert ;o — up with, sb-
sequi. - IIX, n. arz. keeper, n. custos, cura-
tor. keeping, n. custodia (= custody), tutela
(= protection), to be in —, convenire, congruére ;
see AGREE.  -keepsake, n. donwm, or more
accurately defined, memorice caus(s)d daivm or
aceeptum, L . .
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keg, n. doliuwm (of earthenware), ligneum vas
circults vinctum (of wood (Plin.)).

ken, 1. CONSpectus, -us.

kennel, n. 1, a house for dogs, stabulum
canis or canum ; tugurium canis (for a watch-
dog, ete.); 2, =a pack of hounds, canes; 3,
=a water-course of a street, emissarium (for
the water), = a drain, cloaca.

kerb, n. crepido, better defined by wviae or
itimerts.

Kkerchief, n. see HANDKERCHIEF, NECKKER-
CHIEF.

kernel, n. 1, of fruits, nucleus (large or
small); 2,in a fig. sense, medulla (= marrow) ;
= the blossom, flos, floris, m. (of a flower, youth,
nobility) ; = the select portions, robur, -oris, n.,
robora (e.g. of Italy, of the Roman people, of
the troops, the foot-soldiers, ete.); that was the
real — of the army, hoc erat robur exercitis, id
Toboris in ewercitu erat.

kettle, n. a(h)enum, cortina (for cooking and
dyeing); lebes, -étis, m. Kkettle-drum, n.
tympanum. T

key, n. 1, clavis, -is, f.; 2, fig. janua (vare,
e.g. urbs jamua Asiae); 3, of a musical instru-
ment, * clavis.

kick, I. v.intr. and tr. calcitrare, calces re-
mittere, calcibus caedére ; a horse that —s, equus
caleitro. XX, n. pedis or calcis ictus, -us; to
give anyone a —, algm pede or calce percutére.

kid, n. haedus, haedulus.

kidnap, v.tr. see SteEaL.
n. plagiorius.

kidney, n. renes, renum,
bean, n. phaselus, m. and f.

Kkill, v.tr. occidére (e.g. ferro, veneno, but
generally of an honourable death), caedére (= to
fell, especially in battle, in a fight ; if of several,
also algrm caedes focére) ; imterficére (= to cause
anyone’s death, to murder, also in general like
occidére, but implying a design and the act of
destroying), conficere (= to put to the sword, in
case of resistance), necare (in a cruel manner and
wilfully, implying cruelty and want of feeling),
enecare (stronger than mecare); interimére, e
medio tollére (=to get rid, especially of an
adversary); vitam adimére alci, vitd or luce
algm privare (in general = to deprive of life), alci
vim afferre (= to lay hands on), trucidare (= to
murder), jugulare (= to cut the throat), obtrun-
care (=to attack anyone and assassinate
him); percutére (with the sword, axe, stick, ete.,
generally with the abl. of the instrument where-
by a person is killed, e.g. gladio, hence securi
percutére, the proper term to express the act of
executing one); to — oneself, s¢ interficére, se

cudére, se interimére, mortem or necem sibi con-
sciscére, mortem or vim sibi inferre, vim afferre
vitae suce, manus sibt afferre or inferre, seipsum
vitd privare ; to — the time, horas or tempus
perdére ; to — (of beasts), caedére (cattle), jugu-
lare, mactare (only = to slay vietims, never
= to butcher), trucidare (also of slaughter of
men).

kiln, n. fornaz, -acis, f.; a lime- —, fornax
caleuria ; see STOVE, OVEN.

kimbo, n. (i.e. a—); see CROOKED, CURVE.

Kin, n. sec Rrvation, Reuative.  kind,
I. n. “genus, -éris, n., species (= the single
species of the genus); modus (esp. in gen. ejus-
dem modi, ete.); Jforma (= characteristic form,
feature, e.g. orationis, eloguentice, dicendsi,
loguendi, ete.); in logic, species, forma, pars,
+tis, f, (opp. genus); of the same —, ejusdem
generis, congener ; to arrange everything accord-

kidnapper,
kidney-

m.
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ing to its —, singula generatim disponére; Theo-
critus is wonderful in his — of poetry, admira-
bilis in suo genere Theocritus; very often by
quidam or quasi (e.g. for slaves the house is a
— of republic, and they are all citizens in it,
servis respublica quast civitas domus est ; to make
a — of will, quast testamentum facére); every —
of, omne genus (with the gen., e.g. herbarum
radicumque), or simply by omnes (e.g. every —
of danger, omnia pericula), XX, adj. benignus
(in character and in actions); = charitable,
beneficus ; = benevolent, benevolus; = amiable,
Jacilis, humanus; = friendly, amicus ; = indul-
gent, indulgens; = liberal, liberalis ; = obliging,
comis; = gentle, mild, clemens; = well,favourably
disposed, propitius (of the gods); you are too
good ! very — ! bewigne! bewigne! also recte!
no, thank you (when we decline taking more
at table, thanking for any act of kindness),
Jacis amice! Adv. benigne, liberaliter, comb.
benigne ac liberaliter, comiter, clementer, indul-
genter (e.g. to treat, deal with anyone —, algm
habére), amice, humane. kindness, n. 1,
kindliness, benignitas, benevolentia, comitas,
humanitas, liberalitas (= generosity), clementia,
indulgentia, facilitas(= affability); 2,=a benefit,
beneficium ; see FAVOUR. indred, n. see
RerAaTioN, RELATIVE. Kinsman, n. see RELA-
TIVE,

kindle, I. v.tr. 1, accendére, inflammare
(= both to make light and to burn); incend-
ere, imflammare et incendére, succendere (from
below), alci rei ignem in(j)icére, inferre (= to
throw fire in), alci rei ignem sub(f)icere, subdére
(= to put fire under anything) ; 2, fig. accendére,
i dére, t dére, infl e, conflare, ex-
citare, incitare; see Excire. IX. v.intr. 1, (ex)-
ardescére ; 2, fig. = to glow with, ardere, flagrare.

king, n. rex, regis, m. ; = a prince of a small
territory, regulus ; the — of —s, rex regum ; to
be —, regem esse, regnum obtinére, regiam potes-
tatem habére; to make oneself into a —, to
occupy, usurp the throne, regnum occupare,
regium ornatum momengue sumere (of one who
had been before governor of a province, ete.);
1shall be as happy as a —, i, etc., rex ero, si,
etc. kingeraft, n. ars regendi. kingdom,
n. regnum. kingfisher, n. (Ralcedo, later
form (h)alcyon. ngly, adj. regius, regalis.
kingship, n. regia potestas, regnum.

kiss, I. v.tr. algm. osculari, suaviari, basi-
are; to— a stranger, osculis algm excipére ; to —
each other, osculori inter se; — Attica from me,
Atticae meae meis verbis suavium des ;. to throw
a — to anyone, manum @ facie jacére; in the
plural, oscula jacére, basia jactare, XX. n. osculum
(lit., = a little mouth, used as a nobler expres-
sion), suavium (= atender — upon the mouth or
cheek), basium (= a loud —); to give anyone
a —, osculum or suavium or basium alci dare ;
osculum alci ferre or gfferre, basium or suaviwm
alet imprimere ; to steal a —, suavium alci sur-
ripére.

kitchen, I n. 1, = place for cooking, culina ;
2, = the dishes themselves, cena (coen-); to
keep a good —, laute cenitare. XX, adj, culi-
narius ; — materials, res culinaria (in gen.);
vegetable, olus, -éris, n., or in the plnr. olera,

-um. kitchen-garden, n. hortus olitorius
(Jet.).

kitten, I. n. cotulus felinus, IX. v.intr.
Jeles parére.

knapsack, n. pera (= bag), mantica (= port-
manteau), sarcina (= baggage of soldiers),

knave, n. (tri)furcifer, veterator (colloquial
terms), homo meguam or sceleratus; sce ROGUE.

knavery, n, nequitio, majitia, frous, dolus,
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tmprobilas ; see Decrprion. kmnavish, adj.
nequam (= worthless), malitiosus (= crafty), per-
dus (= treacherous) ; fraudulentus (= fraudu-
ent, deceitful), lascivus (= full of tricks). Adv.
perfide, malitiose, fraudulenter.

knead, v.tr. (con)depsére, subigére.

knee, n. genu; to bend the ~, genua flectére,
or curvare (in general); to fall upon one’s —s,
(in genu) procumbére (unintentionally, or from
adniration, or out of respect, or as suppliant);
to fall upon one’s —s before anyone, alci procum-

bére, ad genua alejs procumbére, ad genua alci or .

genibus alcjs accidere, prosternére se et supplicare
alei (= to prostrate onesclf). knee-deep,
adj. genibus tenus. Kkmee-pam, n. patela
(Cels.). kmeel, v.intr. gentbus niti; to—
down (in genw) procumbére ; see KNEE.

knell, n. campana funebris.

knife, n. culter; a small —, cultellus.

knight, n. eques, -itis, m. knighthood,
n. ordo equester (= the whole order) ; dignitas
equestris, locus equester (= the rank). knight-
1y, adj. equester ; = worthy of a knight, equite
dignus.

knit, v.tr. acubus tewire; fig., see TIE,
Unite; to — the brow, frontem contrahére or
adducére.

knob, n. bulla (of a_ door, etc.); nodus
(in plants). lknobbed, knobly, adj. tmno-
dosus.

knock, I. v.tr. and intr. algd pulsare (e.g.
Jores, ostium) ; to — with the fist, pulsare, tund-
ére, see Bear, KiLL ; to — against, algd ad or
in algd offendére (e.g. pedem in sawum); to —
down, sternére; —ed up, futigatus (through a
combat), fessus (through suffering, e.g. illness,

overty, ete.); = fit to sink, defatigatus, defessus,
assus, lassttudine confectus (= worn out). IIL n.
pulsatio (e.g. foriwm); there is a — against the
door, pulsantur fores. knockelr, n. by cir-
eumloc. (e.g. he raised the —, fores pulsavit), or
tintinnabulum (= bell). knock-kneed, adj.
Varus.

knot, I. n. nodus(in gen.), articulus (= joint),
= a tie, nodus, vinculum ; = difficulty, nodus, diffi-
cultas; =a group of people, circulus; tomakea
—, nodum facére, nectére; to draw the —, nodum
a(d)stringére; to loosen the —, modum solv-
ére, expedire (lit. and fig.). IL. v.tr. nodare,
aectére ; see TiE. knotty, adj. 1, nodosus, gen-
deulatus ; 2, fig. difficilis, spinosus (= thorny); a
— point, nodus.

know, v.tr. scire, novisse (= to have learnt to
know); = to have a knowledge of, alcjs rei scien-
tiam habére, alqd cognitum habere ; == to have had
a good knowledge of, experience in a matter,
non nescire, non ignorare, alcjs rei non ignarwm
esse ; didicisse (= to have learnt); I —, = a thing
does not escape me, me non fugit or non prae-
terit; =to comprehend, tenére, intellegére, cog-
noscére (= to experience, learn); I don’t —, nescio,
haud scio, ignoro, me fugit, me praeterit ; not to
— that the dictator had arrived, ignorare venisse
dictatorem ; I don’t — where to turn, to whom
to apply, nescio quo me convertam ; I don’t —
what to say, mescio or non habeo or nihil habeo,
quod dicam ; I don’t — who, nescio quis ; T read
I don't — what, legi nescio quid; 1 don’t —
whether . . . (a modest assertion), houd scio an,
ete., nescio am, ete. (e.g. I don't — whether this
road is the shorter of the two, houd scio an or
qescio an haec via brevior sit); you must —, scito
(not sci), scitote (not scite); do you —? do you
— perhaps? scin? scisne? mostin’? as far as I
—, quod scio, quantwm scio, quod sciam ; I should
like to — (in questions, the answer to which
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would create surprise), miror, miror wnde sit ;
to — for certain, certo and certe scire, pro
certo scire, certum habére, pro certo habére, explor-
atwm or cognitum habére, certum est mihi algd
and de alqd re, exploratum or notwm exploratum-
que mihi est algd and de alqd re, cognitum com-
pertumque mihi est algd, certis auctoribus comper-
isse (on good authority); let me —, fac me
certiorem, foc ut sciam; I wished you to —, id
te scire volui ; to get to —, audire (= to hear), ac-
cipére (= to receive intelligence), comperire (= to
understand), discére (=to learn); he knew how to
maintain his dignity, auctoritatem suam bene tue-
batwr; =to have a clear idea about anything,
novisse, cognovisse, cognitum habére (in_gen.),
alcjs el motitiam habere or fenere (= to have &
conception of a thing), didicisse (through having
learnt, opp. ignorare), vidisse (through outward
perception), tenére(=to hold),intellegere (intellig-)
algm or algd (with regard to athing, = to under-
stand its peculiar features; with regard to
persons, to understand their motives, etc.); = to
learn to —, noscére, cognoscére (esp. through ex-
perience), discére(by study, inquiry, pavlavew);
percipére (= to obtain a clear perception); = to
get a taste of anything, degustare (fig., = toget a
knowledge of anything, e.g. ingeniwm algjs); to
— anyone, noscére or novisse algm, Opp. igno-
rare ; = to become most intimately acquainted
with” a thing, algd familiariter nosse (novisse);
they — each other perfectly well, erant notis-
stmi inter se; to — oneself thoroughly, penitus
ipsum se mosse ; to — a person by sight, algm de
Sfacie nosse; not to — anyone, algm non nosse,
algs mili est ignotus, algm ignorare (seldom);
= to recognise, cognoscere; in order that nobody
might — me, ne quis me cognosceret ; agnoscere
ex algd re (e.g. anyone by his works, algm ex
operibus suis), noscitare algd re (e.g. anyone by
the voice, woce; by his countenance, fucie).
knowable, adj. insignis, by anything, algd
re (e.g. armis), conspicuus alqd re (= conspicuous,
e.g. armis); to make a thing — by, algd insign-
ire algd re (e.g. motd); to make anything —,
intelligible by words, algd explonare. Know-
ing, L n. == Knowrepce. II. adj. sciens, pru-
dens, comb. sciens ac prudens (with regard to the
person who does a thing, opp insciens), quod
consulto et cogitatwm fit, quod deindustrid fit (= on
purpose) ; == clever, callidus, versutus, astutus.
Adv. consulto (= with consideration, calmly) ; de
industrid (=on purpose); to sin wiltully, —,
sctentem peccare (opp. inscientem peccare) ; 1 have
done it —, sciens or sciens prudensque feci, con-
sulto or de industrid feci. knowledge, n.
scientia, notitia, cognitio (in a subjective sense);
in an objective sense, = a branch of learning,
ars) = art), doctrina, disciplina ; sciences, litera-
ture, doctrinae, disciplinae, disciplinae studic,
-orum; to inform anyone, bring anything to
his —, algm certiorem fucére alcjs rei or de algd
re, docere algm alqd or de algd re (= to teach),
erudire algm de algd re(=to instruct), comb. alym
erudire atque docére; to gain — about a thing,
cognoscére de algd re; to have anything brought
to one’s —, certtorem fieri de algd re, docéri alyd ;
the — of anything spreads to, reaches, auditur
algd ; to have no — of, algd ignorare ; = a clear
perception, notitia alcjs rei ; notio alcjs rei (= the
idea which we have of anything, e.g. the — of
God, notitia or notio Det) ; = the knowing about
anything, scientia ulcjs rei ; = the act of having
got Into a thing with the understanding, cognitio
or intellegentia (intellig-) alejs rei ; — about the
past, memoria praeteritorum ; about the future,
prudentia futurorum; to have only a superficial
— of, in, alqd primoribus labris or leviter atti-
gisse, primis labris gustasse; to have scarcely
a superficial — of, algd re ne imbutwm quidem



knu /
esse; if T possess any — in it, si in me est hudusce
red ratio alga ; void of —, rerwm rudis or ignarus
(in gen.); illiterate, lit(t)erarum expers, non
tit(teratus, illitt)eralus ; with regard to the
fine arts and sciences, liberalivm artiwm nescius ;
= quite illiterate, omniwm rerwm rudis (in gen.),
omnis eruditionis expers. JKnowmn, adj. notus ;
it is —-, constat, certum est, with accus. and
infin. ; to make —, declarare; see PUBLISH.

kuuckle, n. articulus (digiti).

L.

1abel, I. n. scheda(sc(hyida) = strip of papyrus
bark, leaf of paper ; tessera (= a square, a square
piece of stone or wood) ; pittacium (late, — on
necks of bottles, ete.). I, v.tr. pittact
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alei deesse, abesse, deficére ; — nothing, nihil deesse
alei.  lack-a-day!interj. ah! o/ proh! gene-
rally with accus., also without exclamation, e.g.
me miserum ! lack-lustre, adj. decolor,

lackey, n. pedissequus, famulus.

laconic, adj. 1, Laconicus = Spartan; 2, =
brief, brevis, Adv. breviter, paucis (verbis).

lacquer, I. n. locco. XX, v.tr. laced algd
obducére (not class.).

lacteal, adj. 1 lacteus.

lad, n. puer.

ladder, n. scalae; the step of a —, scalarum
gradus, -is.

lade, v.tr. = to load, onerare; — anyone,
onus alei imponére. laden, adj. onustus, oner-
atus, gravis, tgravidus; — with debt, aere
alieno obrutus; — with™ business, occupationi-
bus distentus. lading, n. onus, -éris, n.

ladle, I. n. = large spoon, cochlear (cochlear-

affigére or titulum inscribére.

labial, n. = letter pronounced by the lips,
*litera labialis (only as t.t.).

laborious, adj. laboriosus, operosus, imdus-
trius, (gnavus, diligens, sedulus ; to be—, magni
esse laboris, laboriosum esse.  Adv. laboriose,
operose, industrie, (gynwviter, sedulo, diligenter.

labour, I. n. 1, labor, opus, -eris, n., operc,
occwpatio, penswm (= task) ; moles,-is, f.(esp. poet.,
but also in prose, e.g. haud magnd mole, = with-
out great—); toundertake a —, laborem suscipére;
to weardown with —, algm labore conjficére; to pay
by —, pecuniom debitam operd sud (com)pensare;
learned —s, studia ; — by night, lucubratio; —s at
spare time, operae subsicivae; without—, free from
—, otiosus ; 2, in childbirth, partus, -its (= bring-
ing torth), t wisus, -@s (wizus). I, v.intr, 1, = to
beactive, laborare ; — in study, studere lit(t)eris ;
— on or at anything, elaborare in re or in algd
or ut, operam dare alei rei, incumbére in or ad algd,
or alci rei; to be employed in —, in opere esse,
laborem subire; — day and night, opus continu-
are diem et moctem; — for pay, operam suam
locare ; 2, =to be troubled, laborare; — under,
alqd re laborare (of trouble) ; — under a delu-
sion, decipi ; 3, = to strive, (¢)niti ; see STRIVE ;
4, of childbirth, parturire. ~laboured, adj.
witidius alqd et affectatins (Quint.), nimis exquis-
itus. labourer, n. gui opus facit, operarius,
opere, ; — for pay, a hireling, mercenarius; —
in a vineyard, vinitor; to engage —s, condu-
cére operas ; skilled —s, artifices. laberatory,
n. locus cameratus wbi metallorum experimenta
aguntur,

labyrinth, n. labyrinthus (of the Cretan
) 5 fig. difficultates , Tes inexplicabiles ; to

‘dum or cochleare, Plin.); trulla (= small —), cya-
thus. XX, v.tr. howrire.

lady, n. domina, here, matrona, materfamilias
(= lady of the house). lady-lilke, adj. hones-
tus, quod matrond dignum est. ladyship, n.
domina. lady’s-maid, n. fomulo, +orna-
triz.

lag, v.intr. contari (cunct-), cessare, morari.
lagging, n. mora, contatio. ~ laggard, n.
cessator, contator. .

lagoon, n. lucuna.

laic, lay, adj. *lwicus. laity, n. *lwici
(Beel. t.t.). laymamn, n. *laicus.

lair, n. latibulum, cubile; see DEN.

laird, n. dominus, possessor.

lamb, I. n. agnus, agna; a small —, lamb-
kin, agnellus; of a —, agninus; — -like,
placidior agno ; as meat (caro) agnina. XX, v.tr.
agnum edére or procreqre.

lambent, adj. use tlombére (e.g. flamma
quae lombit algd.).

lame, I. adj. cdoudus, mancus (= short of a
limb), debilis (= feeble); to be — of a wound,
vulmere debilitatum esse; to be —, claudum esse,
claudicare ; — in speech, si quid in oratione
claudicat ; — in one foot, altero pede claudum
esse ; a — excuse, evcusatio vane. XX, v.tr. algm
cloudum reddére. Adv. by adj. or v. (e.g. to
walk —, claudicare). lameness, n. cloudi-
catio.

lament, L n. or lamentation, lomentum
(usu. in pl.), lamentatio (= act of —), fletus, -iis (=
weeping), gemitus, -is (= groaning), comploratio,
{com)ploratus, -as, ejulatus, ejulatio (the latter
rare = wailing), quiritatio (rare), questus, -iis, que-

fall into a —, in summas difficultates incurrére ;
to be in a —, in summis difficultatibus esse
or versari. labyrinthine, adj. tlabyrinthéus,
inexplicabilis.

lace, X. n. 1, texta reticulata, -orum ; 2,
of a boot, li(n)gule (Juv. == shoe-latchet). XI.
v.tr. nectére ; see TIE.

lacerate, v.tr. lacerare, t dilacerare, laniare
(fig., e.g. the heart, acerbissimo dolore aficére
alejs animum).  laceration, n. laceratio, lani-
atus, ~us.

lachrymose, adj. = hreaking into tears,
lacrimabundus ; = fall of tears, lacrimosus
(lac(h)ru-) (e.g. oculi or lumine, voces) ; = causing
tears, lacrimosus.

lack, I. n. = not having, defectio (esp. defectio
virtum, — of strength), inopie (= — of means),
penuria (= — of necessaries), XL, v.tr. re carére,
egere, indigére, inopid rei loborare or premvi, alqd

5 i, querela (= complaint), nenia (= dirge),
plangor (= beating of the breast, loud —)." II.
v.tr. algd lamentari, deflére, (con)queri, + fléve,
deplorare (= — bitterly), complorare (vare), t plo-
rare. LIX. v.intr. lamentari, fleve, (de)plorare,
ejulare, (con)queri. lamentable, adj. deflendus,
+ lamentabilis, flebilis, miserandus, miserabilis.
Adv. miserandwm in modum, miserabiliter, fle-
biliter. lamented, adj. past part. of v. or
divus (of the dead, Tac.).

lamp, 2. lucerna, lychnus. lamp-black,
n. fuligo.

lampoon, I. n. libellus fomosus (Suet.),
Jamosum, carmen or famosi versus, -us, pl. XX,
v.tr. libellum ad infamiom alcjs edére.

lance, I. n. loncea, haste; to break a —
with, hastd pugnare cum algo; fig. certare, con=
tendére cum algo. XX, v.tr. med. t.t. incedére.
lancer, n. eques hostatus. lancet, n. (or little

lance), scalpellum (scolpellus).
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